Η ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΉ ΑΝΑΠΑΡΑΣΤΑΣΗ: 

ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΠΡΟΟΠΤΙΚΕΣ

Με τον όρο πολιτιστική αναπαράσταση, αποδίδουμε σε γενικές γραμμές κάθε πρακτική που εστιάζεται στην αναπαραγωγή πολιτισμικών δεδομένων ως πολιτιστικών δεδομένων
, με σκοπό τη συνακόλουθη προβολή τους προς διάφορες κατηγορίες δεκτών ή χρηστών, που συγκροτούν το κοινό στο οποίο στοχεύει κάθε δράση προβολής. Η συζήτηση που αφορά στην έννοια της πολιτιστικής αναπαράστασης είναι οπωσδήποτε σημαντική, αφού εστιάζεται στη διερεύνηση των θεωρητικών προσεγγίσεων, των μηχανισμών και των τεχνικών που προσδιορίζουν την αναπαραγωγή πολιτισμικών δρωμένων και τεχνουργημάτων
, σε ένα ευρύ και διαχρονικό φάσμα των καθημερινών πολιτιστικών δραστηριοτήτων και πρακτικών. 

Σε μια ιστορική προοπτική, οι πρακτικές της πολιτιστικής αναπαράστασης ξεκινούν από τη μίμηση, την πρωτογενή διαδικασία προσομοίωσης δράσεων και πρακτικών (πιθανόν αρχικά ζώων ή ανθρώπων και στη συνέχεια και θεών ή θεϊκών πράξεων), περνούν στην αφήγηση (με τη μορφή λόγου) και στα τελετουργικά (θρησκευτικά και κοσμικά) δρώμενα (rituals), συνεχίζονται με τη ζωγραφική και τη γραφή, αρχικά με τη μορφή στοιχειακών, ελλειπτικών (ανα)παραστάσεων και συμβόλων και στη συνέχεια με διάφορες εξελιγμένες εικαστικές μορφές (αγγειοπλαστική, γλυπτική, αρχιτεκτονική, «σύγχρονη» ζωγραφική), αλλά και συστήματα γραφής, από ιδεογράμματα μέχρι τα σύγχρονα αλφάβητα, περιλαμβάνουν τις παραστατικές τέχνες (θέατρο, μουσική, χορό, κ.ο.κ.) και καταλήγουν(;) σε τυπογραφικές και ηλεκτρονικές εκδόσεις κειμένων, σε αναλογικές και ψηφιακές εκδοχές αναπαράστασης με τη χρήση εικόνας (αφίσα, φωτογραφία, κινηματογράφος, video) ή ήχου (δίσκοι, κασέτες, audio Cd’s), σε οργανωμένες εκδηλώσεις (παραστάσεις, θεάματα, δημόσια δρώμενα), σε πολυμεσικές (multimedia) εκδόσεις (CD-ROMs, Sites), στη δημιουργία αναλογικών και εικονικών (virtual) εκθέσεων (σε μουσεία, εκθεσιακούς χώρους, εικονικά περιβάλλοντα), κ.ο.κ.

Σε αυτή την ιστορική διαδρομή, οι διαχρονικές τεχνολογικές εξελίξεις έπαιζαν πάντα σημαντικό ρόλο στη διαμόρφωση των πρακτικών της πολιτιστικής αναπαράστασης, αλλά και των πολιτιστικών προϊόντων
 που παράγονται σ’ αυτή την προοπτική: οι τεχνικές κατεργασίας του πηλού, της πέτρας, του ξύλου και (αργότερα) διαφόρων μετάλλων επέτρεψαν τη διαμόρφωση ειδικών τελετουργικών αντικειμένων και μνημειακών χώρων, η γνώση της παραγωγής, αρχικά φυσικών και στη συνέχεια τεχνητών χρωμάτων και χρωματικών συνδυασμών, υποβοήθησε την εξέλιξη των εικαστικών αναπαραστάσεων, η δημιουργία κατεργασμένου χαρτιού και τυπογραφικών τεχνικών επέτρεψε τη μεγάλη διάδοση των γραπτών κειμένων, κ.ο.κ. Από αυτή τη σκοπιά, οι σύγχρονες τεχνολογικές εξελίξεις προωθούν απλώς,  ή επιτρέπουν, νέες «εξελιγμένες» μορφές και εκδοχές αναπαραστάσεων. Ωστόσο, στην πραγματικότητα, οι σύγχρονες πρακτικές της πολιτιστικής αναπαράστασης διαφοροποιούνται αισθητά από τις παλιότερες, ως προς τέσσερα κομβικά χαρακτηριστικά: 

· βασίζονται σε μια «υπερσυσσώρευση» νέων διαθέσιμων μέσων και τεχνικών, που συνδέεται με την «εκρηκτική» τεχνολογική ανάπτυξη των «δυτικών» κοινωνιών (ιδιαίτερα μετά τα μέσα του 19ου αι.) και δεν έχει (μάλλον) παρατηρηθεί ξανά στην ανθρώπινη ιστορία, 

· συνδυάζονται με τη (μαζική πολλές φορές) δημιουργία μιας μεγάλης ακολουθίας πολιτιστικών προϊόντων, τα οποία συνδέονται με ποικίλες οικονομικές και κοινωνικές χρήσεις, δραστηριότητες και ομάδες - στόχους, 
· διαθέτουν εμβέλεια και ταχύτητα διάδοσης εξαιρετικά μεγάλες, σε τοπικό, αλλά και υπερτοπικό (έως και παγκόσμιο)  επίπεδο,
· ανταλλάσσουν άμεσα και εύκολα στοιχεία μεταξύ τους, με αποτέλεσμα να αποκρυσταλλώνονται σταδιακά ορισμένα ομογενοποιημένα παγκόσμια εκφραστικά πρότυπα (φόρμες)

Με αυτά τα δεδομένα, οι σύγχρονες πρακτικές της πολιτιστικής αναπαράστασης αποτελούν ένα από τους βασικούς μηχανισμούς ομογενοποίησης αλλά και διαφοροποίησης εθνοτικών ή θρησκευτικών ομάδων, κοινωνικών στρωμάτων, σχολών και τεχνοτροπιών τέχνης, «παραδόσεων» και καινοτομιών, σε παγκόσμιο επίπεδο: τα (περισσότερα από τα) σύγχρονα πολιτιστικά προϊόντα, αποτυπώνουν και αναπαράγουν ταυτόχρονα, τόσο την επιβεβαίωση μιας παγκόσμιας διαχρονικής πολιτιστικής συνέχειας, όσο και όψεις και εκδοχές των διακρίσεων
 που αποδίδουν την ιδιαίτερη πολιτιστική ταυτότητα των παραγωγών καθώς και των καταναλωτών στους οποίους απευθύνονται
. 

Βέβαια, σε μια πρώτη επισκόπηση, (όλα σχεδόν) τα σύγχρονα πολιτιστικά προϊόντα φαίνεται ότι ακολουθούν τις παγκόσμιες ιδεολογικές, πολιτικές και κοινωνικές κατευθύνσεις της (σχετικής) ομογενοποίησης, που επιβάλλεται σήμερα από την παγκοσμιοποιημένη οικονομία και τα ενοποιημένα κοινωνικά αξιακά και συμπεριφορικά πρότυπα
. Παρόλα αυτά, το ευρύτερο πεδίο της πολιτισμικής παραγωγής ή δημιουργίας (και συνακόλουθα και της πολιτιστικής αναπαράστασης)
, χαρακτηρίζεται από μια αυξημένη ποικιλομορφία, σε σχέση με άλλα πεδία δραστηριοτήτων που διαμορφώνονται στο πλαίσιο της οικονομικής και κοινωνικής ζωής. 

Μπορούμε να ερμηνεύσουμε αυτή την τάση ως συγκερασμό των σύγχρονων (παγκόσμιων) πολιτικών, κοινωνικών και οικονομικών απαιτήσεων με τις ιδιαίτερες πολιτισμικές πρακτικές που διαμορφώθηκαν σε ένα ιστορικό «βάθος χρόνου» από διάφορες εθνοτικές και κοινωνικές ομάδες: τα πολιτισμικά πρότυπα που διαμορφώθηκαν σε μια ιστορική συνέχεια αποδεικνύονται ιδιαίτερα ανθεκτικά ως προς τις «εξωτερικές» επιδράσεις, αφού αποτελούν κατ’ εξοχήν συμβολικά πρότυπα (τουλάχιστον σε σχέση με τα αντίστοιχα οικονομικά ή κοινωνικά), τα οποία διαθέτουν μεγάλη αντοχή στο χρόνο και δεν μεταβάλλονται εύκολα, ενώ παράλληλα επηρεάζουν σημαντικά τις ανθρώπινες αξίες και συμπεριφορές
. 

Για παράδειγμα, ένα άνθρωπος μπορεί να επηρεαστεί από μια διαφήμιση για να αγοράσει ένα καινούριο αυτοκίνητο, πλυντήριο ή φόρεμα, καθώς και να δεχτεί (σχετικά εύκολα) αλλαγές που αφορούν σε μεταβολές του εργασιακού ή κοινωνικού του περίγυρου, όπως να εξειδικευτεί περισσότερο, να χρησιμοποιήσει νέες τεχνολογίες, να μετατεθεί ή να αλλάξει εργοδότη, να παντρευτεί ή να χωρίσει, δεν αποδέχεται όμως εύκολα αλλαγές που θίγουν τη θρησκευτική του πίστη, τις αντιλήψεις του για την τέχνη, τη διασκέδαση, τους ρόλους των αντρών και των γυναικών ή τις σχέσεις με τους «ξένους». Είναι χαρακτηριστικό ότι, παρά τις «εισαγόμενες» μορφές διασκέδασης που επηρεάζουν σημαντικά την ελληνική νεολαία, προσφέροντας «παγκοσμιοποιημένα», ομογενοποιημένα πολιτιστικά πρότυπα, τα «ρεμπετάδικα» ή ακόμη και τα «πανηγύρια» του τόπου καταγωγής των ίδιων των νέων, ή έστω των γονιών ή των παππούδων τους, εξακολουθούν να προσελκύουν ένα μέρος του νεανικού κοινού, αφού η παρουσία σ’ αυτά «μεταφράζεται» (και) ως συμβολική σύνδεση με μια ιδεατή «ελληνική παράδοση», στο πλαίσιο μιας πολιτισμικής και πολιτιστικής συνέχειας.

Επιπρόσθετα, νέα πολιτισμικά πρότυπα, κουλτούρες και υποκουλτούρες
 (ανα)διαμορφώνονται συνεχώς, αξιοποιώντας προϋπάρχουσες πολιτισμικές  και πολιτιστικές υποδομές, ή δημιουργώντας νέες. Για παράδειγμα, είναι χαρακτηριστική η αναβίωση μορφών και εκδοχών θρησκευτικού φονταμενταλισμού
 οι οποίες - σε ορισμένες περιπτώσεις - προωθούν και ακραίες ιδεολογικές ή πρακτικές επιλογές, όπως αυτές που αφορούν σε ενδυματολογικά πρότυπα, στις σχέσεις των φύλων, ή στην αντιμετώπιση των «αλλόθρησκων» που δεν συμπεριλαμβάνονται σε μια θρησκευτική κοινότητα. Παράλληλα, συγκροτούνται και προωθούνται «νέες» κουλτούρες, όπως για παράδειγμα η ευρύτερη κουλτούρα των χρηστών του Διαδικτύου (Internet) ή διάφορες υποκουλτούρες με ειδικό θεματικό περιεχόμενο στο πλαίσιό της, όπως των hackers, των ανθρώπων που αναζητούν ερωτικά ραντεβού μέσω Διαδικτύου, των συναλλαγών με τη μορφή ηλεκτρονικών τραπεζικών υπηρεσιών (E-banking) ή ηλεκτρονικού εμπορίου (E-commerce) κ.ο.κ. Τέλος, είναι χαρακτηριστική η δημιουργία νέων πολιτισμικών και πολιτιστικών προτύπων σε σύνδεση με νεανικά κινήματα μόδας, μουσικής, αλλά και πολιτικοποίησης, με επίκεντρο τις οικολογικές ανησυχίες για το μέλλον της Γης, τα προβλήματα της παγκοσμιοποίησης, ή τοπικές εκδοχές (αυτο)οργάνωσης για την αντιμετώπιση «ειδικών» κοινωνικών, οικονομικών ή πολιτισμικών προβλημάτων, όπως αυτές που προέκυψαν στην επαρχία Τσιάπας του Μεξικού.

Σε αυτό το πλαίσιο, οι πρακτικές της πολιτιστικής αναπαράστασης αντανακλούν τις διαδικασίες σύγκρουσης αλλά και σύνθεσης υπερτοπικών και τοπικών πολιτισμικών πρακτικών, επιβιώσεων του παρελθόντος και νεωτερισμών, συλλογικών και προσωπικών επιλογών, ως κομβικές διαδικασίες επικοινωνίας: η αέναη αποδόμηση, κατασκευή και ανακατασκευή πολιτισμικών διακρίσεων, που προσδιορίζουν την πολιτισμική ταυτότητα συγκεκριμένων κοινωνικών ομάδων, κατηγοριών ή προσώπων, συνδέεται και συναρτάται με την προβολή τους ως πολιτιστικών διακρίσεων που προσδιορίζουν πολιτιστικές ταυτότητες. Ουσιαστικά  διαμορφώνεται μια αμφίδρομη σχέση μεταξύ των πολιτισμικών δρωμένων και τεχνουργημάτων και των πολιτιστικών προϊόντων που συγκροτούν τη δημόσια προβολή τους προς γενικές ή ειδικές κατηγορίες κοινού - στόχου. 

Από μια σημειωτική σκοπιά, αυτή η σχέση μπορεί να αντιστοιχηθεί με μια διαδικασία μετάδοσης μιας ακολουθίας μηνυμάτων με τη μορφή πολιτιστικών προϊόντων, τα οποία διαμορφώνονται με βάση μια πρωταρχική πολιτισμική διαδικασία που λειτουργεί ως πομπός, προς ένα ή περισσότερους (απο)δέκτες που δεν είναι παθητικοί, αλλά ενεργητικοί, δηλαδή μπορούν να αντιδράσουν στα μηνύματα που δέχονται, κρίνοντας το περιεχόμενό τους, αλλά και τα μέσα και τους τρόπους μετάδοσης του περιεχομένου. 

	Πομπός
	
	Μέσα και τρόποι μετάδοσης μηνύματος
	
	(Απο)δέκτης

	Πολιτισμικές διαδικασίες
	
	Πολιτιστικά προϊόντα
	
	Κοινό – στόχος
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	Ανάδραση



Σύμφωνα με το παραπάνω σχήμα, κάθε αναπαράσταση επηρεάζει με διάφορους τρόπους και σε διαφορετικούς βαθμούς την πολιτισμική διαδικασία ή/και κάθε άλλη αναπαράσταση από την οποία αντλεί «πρωτογενές υλικό»: η προβολή μιας δημόσιας εικόνας αναδιαμορφώνει και την «πραγματική» δράση την οποία απεικονίζει. Για παράδειγμα, η προβολή ενός πανηγυριού, ενός προσκυνήματος ή μιας συναυλίας μέσω ενός βιβλίου, Site, DVD-ROM, Μ.Μ.Ε. και κυρίως από την τηλεόραση που διαθέτει μεγάλη επιρροή σε ευρείες κατηγορίες κοινού, επηρεάζει την «πραγματική» δράση που επιτελείται, αφού ό,τι προβάλλεται παγιώνεται σε μεγάλο βαθμό ως δεδομένο (ακόμη και) στη συνείδηση των πρωταγωνιστών: ένας χορός που δεν είναι αρχικά σημαντικός σε ένα πανηγύρι μπορεί να αναδειχτεί ως κεντρικό δρώμενο εξ’ αιτίας της προβολής του
, μια φράση ενός ιερέα ή μια συγκεκριμένη πρακτική (όπως για παράδειγμα μια γονυκλισία προσκυνητών) μπορεί να ενσωματωθεί μόνιμα στη διαδικασία ενός προσκυνήματος επειδή προβάλλεται ως κεντρική συμβολική δράση, όπως και μια χορευτική φιγούρα ενός μουσικού ή μια «ατάκα» μπορούν να θεωρηθούν απαραίτητα συστατικά μέρη μιας μουσικής παράστασης επειδή προβάλλονται στο πλαίσιο μιας αντίστοιχης αναπαράστασης (όπως για παράδειγμα συνέβη στην περίπτωση των μουσικών της rock «σκηνής» στις δεκαετίες 1960 - 1980, όταν μετά από μερικά συμβάντα που προβλήθηκαν συστηματικά από τα Μ.Μ.Ε., παγιώθηκε ένα «πρότυπο» εμφάνισης των rock stars που συμπεριέλαβε την «προκλητική εμφάνιση» με κολλητά παντελόνια, έξωμα μπλουζάκια και πέτσινα μπουφάν, βωμολοχίες επί σκηνής κατά τη διάρκεια της μουσικής επιτέλεσης, εμφανή κατάχρηση ναρκωτικών ή αλκοόλ, κ.ο.κ.).


Φυσικά και διάφορες αλλαγές σε πολιτισμικές διαδικασίες επηρεάζουν αντίστροφα τις μορφές αναπαράστασης: για παράδειγμα τα σύγχρονα αθλητικά δρώμενα που χαρακτηρίζονται από υψηλό βαθμό εξειδίκευσης των αθλητών και έμφαση στη λεπτομέρεια της τεχνικής ή γενικότερα της δράσης, επιβάλουν τη χρήση πολλών καμερών για απόδοση παράλληλων συμβάντων από διάφορες γωνίες λήψης, καθώς και μιας συνθετικής σκηνοθετικής αντίληψης, η έμφαση που αποδίδουν πολλές σύγχρονες ταινίες στις σκηνές δράσης επιβάλει (έστω έμμεσα) την ανάπτυξη των τεχνικών «ειδικών εφέ» και μοντάζ, ενώ η προσπάθεια μεταφοράς διαδικασιών της πραγματικής ζωής σε μορφές και εκδοχές «εικονικής πραγματικότητας», προωθεί την ανάπτυξη τεχνολογιών αναπαράστασης που αφορούν σε τρισδιάστατα γραφικά και άλλα εξειδικευμένα λογισμικά, καθώς και τη βελτίωση της υπολογιστικής ισχύος των Η/Υ. 

Η πολύπλοκη και πολυδιάστατη σχέση αλληλεπίδρασης πολιτισμικών δρωμένων και τεχνουργημάτων με τις μορφές και εκδοχές που προσλαμβάνει η πολιτιστική τους αναπαράσταση, καθώς και με τα συναφή πολιτιστικά προϊόντα που προκύπτουν, αποκρυσταλλώνεται σε δύο βασικά θεωρητικά ζητήματα, που εστιάζονται: 


α) στην ερμηνεία των δεδομένων που παρουσιάζονται, τόσο από τη σκοπιά των παραγωγών, όσο και από τη σκοπιά των δεκτών/χρηστών των προϊόντων ή των αποτελεσμάτων μιας πολιτιστικής προβολής

β) στο σχεδιασμό (design) των δράσεων ή των προϊόντων μιας πολιτιστικής προβολής, έτσι ώστε να διευκολύνουν την πρόσβαση των δεκτών/χρηστών στο «σώμα» (corpus) των παρεχόμενων πληροφοριών, καθώς και την κατανόηση και την αποδοχή του μηνύματος ή των μηνυμάτων που μεταφέρουν

Τα δύο αυτά ζητήματα συνδέονται στενά μεταξύ τους, καθώς και με τη συγκρότηση οποιασδήποτε πολιτιστικής προβολής, αφού η τελευταία δεν αποτελεί παθητική, αλλά ενεργητική διαδικασία: δεν μεταδίδει ένα ουδέτερο μήνυμα, αλλά στοχεύει να προωθήσει μια συγκεκριμένη ερμηνεία των δεδομένων που παρουσιάζει προς τους δέκτες/χρήστες. Κάτω από αυτό το πρίσμα, ο σχεδιασμός (design) του τρόπου μετάδοσης των μηνυμάτων που εμπεριέχει οποιαδήποτε «πολιτιστική προβολή» καθίσταται το ίδιο σημαντικός και αλληλένδετος με το νοηματικό περιεχόμενο της ίδιας της «προβολής». Ουσιαστικά, αυτή η αντίληψη δεν είναι πρωτότυπη: έχει ήδη εκφραστεί από κλασσικούς θεωρητικούς της επικοινωνίας στο παρελθόν (όπως ο M. McLuhan), οι οποίοι αναγνώρισαν και επεσήμαναν τη σημασία του μέσου για τη μετάδοση οποιουδήποτε μηνύματος, φθάνοντας μέχρι τη ρητορική αναγνώριση του «μηνύματος του μέσου», ή την (πιο ακραία) διατύπωση που ισχυρίζεται ότι το «μέσο είναι το μήνυμα»
.

Σ’ αυτό το πλαίσιο, η θεωρητική ανάλυση και επεξεργασία των δράσεων πολιτιστικής προβολής τέμνεται με τη Θεωρία της Επιτέλεσης (Performance Theory) που διατύπωσε ο Erving Goffman
, σε μια απόπειρα να αναλύσει επαρκώς τους μηχανισμούς προβολής που υιοθετούν οι παραστατικές τέχνες σε μια ευρεία ακολουθία δραστηριοτήτων που ξεκινούν από τις θεσμοποιημένες τους εκδοχές (θέατρο) και φθάνουν ως τις καθημερινές δραστηριότητες (θέατρο της ζωής). Όπως επισημαίνει ο  Ε. Goffman, οι άνθρωποι που μεταδίδουν μηνύματα προς ένα κοινό - στόχο το οποίο επιδιώκουν να επηρεάσουν, υιοθετούν ορισμένες μεθόδους και τεχνικές με τις οποίες επιδιώκουν να πείσουν τόσο για την «αλήθεια» του περιεχομένου που μεταδίδουν, όσο και για την «αρμοδιότητα» που διαθέτουν να μεταδώσουν το συγκεκριμένο περιεχόμενο. Για το σκοπό αυτό οι άνθρωποι - πομποί (performers) υιοθετούν συγκεκριμένη εξωτερική εμφάνιση (ενδυμασία, χρήση εμβληματικών αντικειμένων) που επιβεβαιώνει συμβολικά το «ρόλο» που ασκούν, επιλέγουν συγκεκριμένο «σκηνικό» (χώρο και ευρύτερο περιβάλλον) για την επιτέλεση (performance) της δράσης τους, χρησιμοποιούν συγκεκριμένα μέσα (λεκτικά σχήματα, εκφραστικές κινήσεις και στάσεις σώματος) και ακολουθούν συγκεκριμένες σταθερές «ρουτίνες» (σενάρια) παρουσίασης (αφήγησης).

Για παράδειγμα, ένας δικαστής επιδιώκει να «πείσει» για την αυθεντία του, υιοθετώντας μια σοβαρή, συντηρητική (σε γενικές γραμμές) εμφάνιση, περατώνει τη δικαστική διαδικασία από το ύψος της «έδρας», χρησιμοποιεί συγκεκριμένη νομική ορολογία και ακολουθεί μια συγκεκριμένη διαδικασία (σενάριο) που συμπεριλαμβάνει εξέταση μαρτύρων, παρακολούθηση των αγορεύσεων των δικηγόρων και εξέταση των διαδίκων, ώστε να εκδώσει μια απόφαση που «νομιμοποιείται» ηθικά και κοινωνικά. Ένας πολιτικός υιοθετεί συνήθως την εμφάνιση που συνάδει με τους ψηφοφόρους στους οποίους απευθύνεται σε μια συγκεκριμένη συγκυρία («σκηνικό»): αν για παράδειγμα μιλάει σε μια κεντρική πολιτική εκδήλωση (όπως για παράδειγμα στην πλατεία Συντάγματος στην Ελλάδα), μπορεί να επιλέξει μια «κλασσική» εμφάνιση, ενώ αν απευθύνεται σε ένα «μπλόκο» αγροτών ή σε μια διαδήλωση πολιτών, μια πιο «ανεπίσημη» ενδυμασία. Παράλληλα μπορεί να μιλήσει από ένα μπαλκόνι, ή ανεβασμένος σε ένα τρακτέρ ή σε οποιοδήποτε πρόχειρη υπερυψωμένη κατασκευή, αλλά πρέπει να χρησιμοποιήσει τις εκφράσεις που συνάδουν σε κάθε ειδική περίσταση, καθώς και να υιοθετήσει ένα αντίστοιχο «σενάριο αφήγησης» των θέσεών του, που θα «πείθει» το ακροατήριο - στόχο. Τέλος, ένας φοιτητής που θέλει να εξομολογηθεί τον έρωτά του, δεν θα επιλέξει (τουλάχιστον στη σύγχρονη εποχή) να ντυθεί επίσημα και να προσφέρει λουλούδια μετά από κάποιο ρομαντικό περίπατο, αλλά θα εκδηλωθεί (πιθανόν) σε ένα μπαρ ή μια ταβέρνα, (συχνά) μετά από γλέντι και πιθανόν αυξημένη κατανάλωση αλκοόλ, χρησιμοποιώντας «κωδικές εκφράσεις» που εντάσσονται στη «νεανική διάλεκτο» της εποχής του και μια σταδιακή προσέγγιση αυτοπαρουσίασης που κορυφώνεται στην κρίσιμη στιγμή της αποδοχής ή της απόρριψης.

Το τελευταίο παράδειγμα επαναφέρει εμφατικά το κρίσιμο ζήτημα της «πειστικότητας» που καθορίζει τη διάδραση «πρωταγωνιστών» (performers) - κοινού  ή «ακροατηρίου» (audience). Κάθε επιτέλεση ολοκληρώνεται ως ενεργητική διαδικασία με την άμεση συμμετοχή του κοινού - στόχου στο οποίο απευθύνεται, ενώ η επιτυχία ή η αποτυχία της επηρεάζει όχι μόνο τη σχέση συγκεκριμένων πρωταγωνιστών με ένα συγκεκριμένο κοινό - ακροατήριο, αλλά και την αναγνώριση του ευρύτερου «θεσμικού ρόλου» μιας κατηγορίας πρωταγωνιστών από ένα ευρύτερο κοινό: ένας ανεπαρκής ηθοποιός μπορεί να αποτρέψει τη διάδοση και την αναγνώριση του θεάτρου ή μιας ειδικής κατηγορίας θεατρικών έργων σε μια μεγάλη μάζα κοινού, ένας ανεπαρκής δικαστής να κλονίσει το συνολικό κύρος της «Δικαιοσύνης», ένας αποτυχημένος πολιτικός να μειώσει την εμπιστοσύνη προς το κόμμα του ή και προς τους κρατικούς θεσμούς, μια αδέξια ερωτική πρόταση να οδηγήσει στην (αυτο)υποτίμηση ή στη στρεβλή και δύσπιστη αντιμετώπιση του συνόλου των αντρών ή των γυναικών. Όπως διαφαίνεται από τα παραπάνω, η κρίσιμη διαδικασία της διάδρασης πρωταγωνιστών/κοινού σε κάθε επιτέλεση (performance), οργανώνεται με βάση τέσσερις κατηγορίες δεδομένων: 

α) ρόλοι πρωταγωνιστών/κοινού

β) συγκεκριμένο «σκηνικό»/ευρύτερο ή ειδικό ιστορικό, κοινωνικό και οικονομικό πλαίσιο δράσης 


γ) μέσα αφήγησης

δ) σενάριο αφήγησης

Αν επιχειρήσουμε μια αναγωγή των κανόνων που καθορίζουν τις δράσεις επιτέλεσης ως προς το σύνολο των δράσεων προβολής και ειδικότερα της πολιτιστικής προβολής, διαπιστώνουμε ότι διακρίνονται σαφώς δομικές ομοιότητες, αλλά και δύο σημαντικές διαφορές: 

α) οι ευρύτερες δράσεις πολιτιστικής προβολής δεν περιορίζονται σε διαδράσεις πρωταγωνιστών/κοινού, αλλά επεκτείνονται σε μορφές και εκδοχές έμμεσης διάδρασης με τη διαμεσολάβηση συγκεκριμένων πολιτιστικών προϊόντων που προσδιορίζουν (με την αποδοχή ή την απόρριψή τους) τη σχέση παραγωγών/κοινού - στόχου 

β) το «συγκεκριμένο σκηνικό» και τα μέσα που αντιστοιχούν σε μια επιτέλεση διαμορφώνονται στην περίπτωση των πολιτιστικών προϊόντων σε πραγματικό ή/και σε «εικονικό» χώρο, ενώ η χρήση αναλογικών ή/και ψηφιακών συμβολικών προτύπων που προβάλουν συγκεκριμένα μηνύματα, δεν περιορίζεται στο λόγο, στις στάσεις σώματος ή στα εμβλήματα κοινωνικής θέσης, αλλά επεκτείνεται σε τυπογραφικά χαρακτηριστικά, δισδιάστατα και τρισδιάστατα γραφικά, ακίνητες και κινούμενες εικόνες, κ.ο.κ.

Σε κάθε περίπτωση, οι δομικές αντιστοιχίες μεταξύ των δράσεων επιτέλεσης και των ευρύτερων δράσεων πολιτιστικής προβολής δεν αναιρούνται: οι πρακτικές της πολιτιστικής αναπαράστασης και τα συναφή πολιτιστικά προϊόντα που παράγουν μπορούν να αναλυθούν ως επιτελεστικές δράσεις (performances) που νοηματοδοτούν με συγκεκριμένους τρόπους το πολιτισμικό περιεχόμενο που προβάλουν ως πολιτιστικό περιεχόμενο. Οι πολιτιστικές προβολές σχεδιάζονται με βάση δομικούς κανόνες
 που αντιστοιχούν σε διευρυμένες μορφές επιτελέσεων (performances): μπορεί να συμπεριλαμβάνουν συγκεκριμένους πραγματικούς πρωταγωνιστές ή/και εικονικούς χαρακτήρες που αναπαριστούν ή συμβολίζουν πραγματικούς πρωταγωνιστές ή/και επιλεγμένα δεδομένα (αντί των πρωταγωνιστών), καθώς και να οργανώνονται σύμφωνα με πραγματικά ή εικονικά «σκηνικά», να χρησιμοποιούν αναλογικά και ψηφιακά μέσα έκφρασης και αντίστοιχα σενάρια αφήγησης
, σε συνάρτηση με το κοινό - στόχο στο οποίο απευθύνονται. 

Από αυτή τη σκοπιά, οι δράσεις πολιτιστικής αναπαράστασης προσδιορίζονται ως μια ευρύτερη κατηγορία δράσεων προβολής που συμπεριλαμβάνει και τις επιτελεστικές δράσεις (performances). Ο ακόλουθος πίνακας παρουσιάζει μια συνοπτική περιγραφή μερικών χαρακτηριστικών διαχρονικών μορφών και εκδοχών πολιτιστικής αναπαράστασης:  

Α) Πρώιμες Μορφές Επιτέλεσης (Performances)/Λόγος, Δράση, Μίμηση, Τελετουργία
Πιθανές θεματικές: αναπαράσταση συγκεκριμένων φυσικών ή υπερφυσικών δυνάμεων (πιθανόν και/ή με τη μορφή θεοτήτων), ηρώων, ζώων, πρώιμων ιεραρχικών δομών και κοινωνικών διαδικασιών που συνδέονται με την οργάνωση του κυνηγιού, της γονιμοποίησης και της δημιουργίας απογόνων, κ.ο.κ.. 

1) Πρόσωπα (πρωταγωνιστές): οποιαδήποτε μέλη μιας κοινωνικής ομάδας ή φυλής, τα οποία, με την πάροδο του χρόνου, παγιώθηκαν σταδιακά σε συγκεκριμένους ρόλους, όπως για παράδειγμα ιερατικούς, αρχηγικούς, πολεμικούς, τεχνικούς.
2) Σκηνικό: αρχικά, το πεδίο οποιασδήποτε πρόχειρης ή σταθερότερης εγκατάστασης, που μετεξελίχθηκε σταδιακά με τον ορισμό «ιερών τόπων» και αργότερα με τη δημιουργία ειδικών εγκαταστάσεων που υπηρετούσαν θρησκευτικές ή κοσμικές τελετουργικές ανάγκες.
3) Μέσα: απλά χειροποίητα συμβολικά αντικείμενα (όπως ραβδιά), κομβικές φράσεις (επωδοί επίκλησης δυνάμεων), χειρονομίες, συμμετοχικές δράσεις (όπως ομαδικοί χοροί).

4) Σενάριο: κατ’ αρχήν πιθανόν αυτοσχεδιαστικό, τυποποιήθηκε σε ποικίλες μορφές με την πάροδο του χρόνου, εκφράζοντας διαφορετικές ιστορικές αναγκαιότητες που βίωσαν κοινωνικές ομάδες, φυλές, έθνη.

Κοινό - στόχος: βιωματική συμμετοχή, άμεση ανάδραση στην επιτέλεση των πρωταγωνιστών, εναλλαγή ρόλων τελεστών (performers)/κοινού. 
Β) Μεταγενέστερες και Σύγχρονες Μορφές Επιτέλεσης (Performances)/Θέατρο, Μουσική, Θρησκευτικές, Αθλητικές & Πολιτικές εκδηλώσεις, Καθημερινή Ζωή
Πιθανές θεματικές: αναπαράσταση (φανταστικών ή ρεαλιστικών) κοινωνικών σχέσεων και δρωμένων, προβολή ερμηνευτικών σχημάτων που αφορούν σε αφηρημένες έννοιες (Θεό, πίστη, άνθρωπο, μοίρα, τέχνη) αλλά και συγκεκριμένες κοινωνικές διαδικασίες, προβολή συμβολικών μορφών και εκφράσεων που εστιάζονται σε «ειδικό» και όχι γενικό κοινό - στόχο (όπως «ροκ», «λαϊκή» ή «κλασσική» μουσική, [αθλητική ή άλλη] ομάδα, [πολιτικό] κόμμα, αρχηγοί, ηγέτες, πελάτες), μέσα από οριοθετημένες διαδικασίες με (σχετικά) αυστηρό τυπικό (κανόνες).

1) Πρόσωπα (πρωταγωνιστές): κυρίως επαγγελματίες στα «μεγάλα» κομβικά δρώμενα με ειδική θεσμοποιημένη και τυποποιημένη εκπαίδευση/κυρίως ερασιτέχνες σε καθημερινές «προβολές». Σταδιακά, εξ’ αιτίας της αυξημένης εξειδίκευσης των πρωταγωνιστών, συγκροτείται και η διάκριση ανάμεσα σε πρωτεύοντες/δευτερεύοντες ρόλους και μια (συχνά αυστηρή) «εσωτερική» ιεραρχία που ρυθμίζει τις σχέσεις των τελεστών (performers). Συγχρόνως διευρύνεται η αποστασιοποίηση των τελεστών από τους ρόλους που επιτελούν: ένας ηθοποιός που «παίζει» βίαιους ρόλους ή ένας ιδιαίτερα επιθετικός (προς τους αντιπάλους του) πολιτικός μπορεί να είναι γενικά ήπιοι στην καθημερινή τους ζωή, ένας πλασιέ ή ένας διαφημιστής κάποιου προϊόντος που υπερβάλουν για να το «προβάλουν», μπορεί να είναι εξαιρετικά μετριοπαθείς στις σχέσεις με τους φίλους τους.

2) Σκηνικό: σταθερό (εκκλησίες, γήπεδα, θέατρα) σε πολλά, αλλά όχι σε όλα τα κομβικά δρώμενα (αφού υπάρχουν και παραδείγματα κινητών σκηνικών όπως οι εξέδρες των συναυλιών ή οι χώροι των πολιτικών ομιλιών)/κινητό στις περισσότερες ερασιτεχνικές «προβολές» της καθημερινής ζωής.

3) Μέσα: στα κομβικά δρώμενα αποτελεί πλέον κοινό τόπο η χρήση τεχνολογικών βοηθημάτων για ενίσχυση ή καλύτερη «προβολή» εικόνας, λόγου, χειρονομιών ή κομβικών λέξεων και (εκ)φράσεων, ήχου ή μελωδιών,  ενώ οι εκφραστικές μορφές είναι (συνήθως) τυποποιημένες με ελάχιστα περιθώρια αυτοσχεδιασμού/στα καθημερινά δρώμενα κυριαρχούν κυρίως (αλλά όχι αποκλειστικά) λόγος, χειρονομίες, καθώς και η (ενίοτε αυτοσχεδιαστική) προσωπική «προβολή». 

4) Σενάριο: συνήθως τυποποιημένο, με μικρά περιθώρια αυτοσχεδιασμών στα κομβικά δημόσια δρώμενα, με πιο αυξημένα στις «προβολές» της καθημερινής ζωής. 

Κοινό - στόχος: συνήθως εξειδικευμένο (ομάδες στόχοι ή και άτομα στις «μικρές», καθημερινές (προβολές»), συγκεκριμένες κοινωνικές ομάδες ή κατηγορίες στις «μεγάλες» κομβικές «προβολές» (πιστοί μιας θρησκείας, οπαδοί μιας ομάδας, υποστηρικτές ενός κόμματος). Η βιωματική συμμετοχή και η εναλλαγή ρόλων τελεστών (performers)/κοινού αποκλείονται (αφού οι «ρόλοι» τελεστών [performers] - κοινού τυποποιούνται πλέον ως «διακριτοί»), αλλά η άμεση (ή έμμεση) ανάδραση στην επιτέλεση των πρωταγωνιστών, εξακολουθεί να καθορίζει μια επιτυχημένη σε σύγκριση με μια αποτυχημένη «προβολή».
Γ) Κείμενο/Γραφή

Πιθανές θεματικές: αναπαράσταση ενός μεγάλου μέρους του φάσματος των προϊόντων της ανθρώπινης νόησης και δράσης σε μια ιστορική προοπτική, με εστίαση σε διάφορες υποκατηγορίες πεδίων, όπως για παράδειγμα αυτά που αφορούν σε κοινωνικά, οικονομικά ή τεχνολογικά δεδομένα. Τα γραπτά κείμενα δεν απεικονίζουν όλο το φάσμα των παγκόσμιων δραστηριοτήτων και σκέψεων που διατυπώθηκαν ανά τους αιώνες, αλλά προσδιορίζουν ένα συγκεκριμένο τμήμα τους που αποτελεί παγκόσμια παρακαταθήκη, από την οποία αντλούν το ιδεολογικό τους υπόβαθρο όλες οι σύγχρονες πρακτικές. Αυστηρά τυποποιημένες εκφράσεις που καθορίζονται από σύμβολα (αρχικά εικόνες ή ιερογλυφικά, στη συνέχεια ιδεογράμματα και μετέπειτα γράμματα) και συμβολικές σειρές (εκφράσεις), που δομούνται με συγκεκριμένους κανόνες (σύνταξη).

1) Χαρακτήρες και δεδομένα (αντί προσώπων/πρωταγωνιστών): οι χαρακτήρες που παρουσιάζονται στα κείμενα προσομοιώνουν την ανθρώπινη συμπεριφορά, με ένα (αναγκαστικά) ελλειπτικό τρόπο, αφού προβάλλουν μόνο τα γνωρίσματα που επιλέγει ο/η/οι συγγραφέας / εις γι’ αυτούς, ενώ τα ιστορικά, κοινωνικά, πολιτισμικά ή τεχνολογικά δεδομένα παρουσιάζονται και αναλύονται επίσης από τη συγκεκριμένη ερμηνευτική προοπτική που επιλέγει ο/η/οι συγγραφέας/εις. Από μια σκοπιά οι χαρακτήρες και τα δεδομένα που παρουσιάζονται μέσω της γραφής, είναι περισσότερο μονοδιάστατοι/α από τους χαρακτήρες που «υποδύονται» οι τελεστές (performers) ή τα δεδομένα που προβάλλουν, αφού οι τελεστές (performers) είναι πραγματικοί άνθρωποι που μπορούν να παραλλάξουν κατά βούληση ένα οποιοδήποτε ρόλο, καθώς και την ερμηνεία των αντίστοιχων δεδομένων που προβάλουν. Από την άλλη, οι χαρακτήρες και τα δεδομένα που παρουσιάζονται μέσω της γραφής προσφέρουν μεγαλύτερες δυνατότητες πολλαπλών ερμηνειών, αφού η παρουσίασή τους προσφέρεται σε μια «ανοιχτή και πολύσημη ανάγνωση», η οποία δεν περιορίζεται από τις προδιαγραφές μιας συγκεκριμένης επιτέλεσης (performance), αλλά συνδυάζεται με τις «ελεύθερες» προσωπικές ερμηνευτικές επιλογές κάθε αναγνώστη/στριας - δέκτη. 

2) Σκηνικό (ιστορικό & κοινωνικό πλαίσιο): σε κάθε πράξη γραφής το προφανές σκηνικό μπορεί να θεωρηθεί κινητό, αφού διαμορφώνεται από τον τύπο της έκδοσης που διακινείται προς το κοινό - στόχο. Από την άλλη, σε κάθε ανάλυση της γραφής (όπως φυσικά και γενικότερα σε κάθε δράση αναπαράστασης), θα πρέπει να υπολογιστεί η επίδραση ενός δεύτερου (αθέατου εν πολλοίς) σκηνικού (πλαισίου αναπαράστασης), που αφορά  στο ιστορικό, κοινωνικό, οικονομικό και πολιτιστικό «τοπίο» μέσα στο οποίο δρουν και εμπνέονται οι δημιουργοί. 

3) Μέσα (λογοτεχνικά ευρήματα): λέξεις, εκφράσεις, σύνταξη, σε χειρόγραφη (αρχικά), τυπογραφική (αργότερα) και τέλος ηλεκτρονική μορφή.

4)  Σενάριο (αφήγηση/αφηγητές, πλοκή): η πράξη της γραφής συνδέεται με τη γραμμική αφήγηση που ακολουθεί συγκεκριμένη χρονολογική ή θεματική σειρά: παρότι διάφορες μορφές γραμμικής αφήγησης διαμορφώνονται σε συνάρτηση με πρώιμες και (κυρίως) μεταγενέστερες και σύγχρονες επιτελέσεις (performances), η συστηματική εκδοχή της γραμμικής αφήγησης παγιώνεται με τη γραφή (παρά την ύπαρξη ανάδρομων [flashbacks], ή τις πρόδρομων [flash forwards] εμβόλιμων θεματικών στην εξέλιξη ενός γραπτού σεναρίου λόγου. 

Κοινό - στόχος: συνήθως εξειδικευμένο, ορισμένες φορές γενικό. Η εξειδίκευση δεν αφορά μόνο στη γλώσσα (όπως ελληνικά, αγγλικά, κ.ο.κ.) στην οποία γράφεται ένα κείμενο, αλλά και στην ειδική παιδεία που απαιτείται για να ανταποκριθεί το αναγνωστικό κοινό σε συγκεκριμένα εκφραστικά και εννοιολογικά μηνύματα. Η βιωματική συμμετοχή και η εναλλαγή ρόλων τελεστών (performers)/κοινού αποκλείονται (αφού οι «ρόλοι» τελεστών [performers] - κοινού τυποποιούνται απολύτως ως «διακριτοί»), ενώ η ανάδραση προσλαμβάνει αποκλειστικά έμμεση μορφή (σχολιασμό - κριτική ). 
Δ) Οπτικοακουστικές Τέχνες/Ήχος, Φωτογραφία, Βίντεο, Κινηματογράφος

Πιθανές θεματικές: «δευτερογενείς» αναπαραστάσεις που αναπαράγουν όψεις και εκδοχές πρώιμων ή μεταγενέστερων και σύγχρονων μορφών επιτέλεσης (performances), καθώς και «πρωτογενείς» αναπαραστάσεις με πρωτότυπα (ρεαλιστικά ή φανταστικά) θέματα. Αυστηρά τυποποιημένες εκφράσεις που καθορίζονται από κώδικες που αφορούν στον ήχο και στην εικόνα και δομούνται με συγκεκριμένους κανόνες (σενάρια).

1) Χαρακτήρες και δεδομένα (αντί προσώπων/πρωταγωνιστών): οι χαρακτήρες και τα δεδομένα που παρουσιάζονται στο πλαίσιο των Οπτικοακουστικών Τεχνών μπορούν να αντιστοιχηθούν σημειωτικά με ένα είδος «γραφής»: ο ήχος και οι εικόνες αναλύονται (από τους σύγχρονους κριτικούς) σε ενότητες και υποενότητες που προσομοιάζουν με γλώσσες, εκφράσεις και λεξιλόγια με συγκεκριμένη σύνταξη. Βέβαια, οι «γλώσσες» αναπαράστασης του ήχου και της εικόνας δεν διακρίνονται από την πολυμορφία της λεκτικής έκφρασης: ανταποκρίνονται μάλλον στους κανόνες μιας ηχητικής ή οπτικής «υπεργλώσσας» που καθορίζεται από πρότυπα που επιβλήθηκαν ως «παγκόσμια» στερεότυπα από τον 20ο ως τον 21ο αιώνα.                Από αυτή τη σκοπιά, οι χαρακτήρες και τα δεδομένα που παρουσιάζονται στο πλαίσιο των Οπτικοακουστικών Τεχνών προσφέρουν τη δυνατότητα μιας «ανοιχτής και πολύσημης ανάγνωσης», σε ένα ευρύτερο κοινό - στόχο, που υπερβαίνει (ίσως) αριθμητικά το αντίστοιχο που παρακολουθεί τη (συμβατική) γραφή. 
2) Σκηνικό: μπορεί να θεωρηθεί «κινητό», αφού οι καταγραφές ενσωματώνουν τεχνητές ή ρεαλιστικές αναπαραστάσεις σε διάφορους  (φυσικούς, τεχνητούς και [πρόσφατα και] εικονικούς «χώρους»), ενώ τα «τελικά προϊόντα» προβάλλονται σε μια παγκόσμια κλίμακα, σε ποικίλους «κατάλληλους» χώρους (κινηματογραφικές αίθουσες, γκαλερί, εκθέσεις, κ.ο.κ.).
3) Μέσα: οι εκφραστικές προβολές στο πλαίσιο των οπτικοακουστικών τεχνών βασίζονται στη συστηματική χρήση τεχνολογιών καινοτομιών που παρακολουθούν τις παγκόσμιες εξελίξεις. Οι εκφραστικές μορφές είναι (συνήθως) τυποποιημένες, με περιορισμένα περιθώρια αυτοσχεδιασμού, αφού έχουν ήδη παγιωθεί θεωρητικοί και πρακτικοί κανόνες που αφορούν στις τεχνικές λήψης και εκπομπής ήχου και εικόνας (π.χ. θέσεις και γωνίες λήψης ήχου, «γκρο - πλαν», ή μακρινές λήψεις [long shots] εικόνας, κ.ο.κ.).

4) Σενάριο: συνήθως γραμμικό, αντίστοιχο με μια αφήγηση με τη μορφή «γραφής». 
Κοινό - στόχος: μερικές φορές εξειδικευμένο, συχνά γενικό. Η βιωματική συμμετοχή και η εναλλαγή ρόλων τελεστών (performers)/κοινού αποκλείονται (αφού οι «ρόλοι» τελεστών (performers) - κοινού τυποποιούνται απολύτως ως «διακριτοί»), ενώ η ανάδραση προσλαμβάνει αποκλειστικά έμμεση μορφή (σχολιασμό - κριτική). 
Ε) Εφαρμογές Πολυμέσων (CD - ROMs, Sites, DVDs, κ.ο.κ.)

Πιθανές θεματικές: συνήθως «δευτερογενείς» ή/και «τριτογενείς» αναπαραστάσεις που αναπαράγουν όψεις και εκδοχές άλλων αναπαραστάσεων που εστιάζονται σε ρεαλιστικές ή φανταστικές θεματικές. Αυστηρά τυποποιημένες εκφράσεις που αφορούν στους τρόπους παρουσίασης (multimedia design, πηγαίοι κώδικες προγραμματισμού) με συγκεκριμένους κανόνες (σενάρια πολυμεσικών παρουσιάσεων). 

1)  Επιλεγμένα δεδομένα και χαρακτήρες (αντί προσώπων/πρωταγωνιστών): τα δεδομένα που παρουσιάζονται στο πλαίσιο των Εφαρμογών Πολυμέσων προσδιορίζονται από μια επιλεκτική διαδικασία, που αντιστοιχεί στην «υπεργλώσσα» που χρησιμοποιούν οι Οπτικοακουστικές Εφαρμογές, αλλά η αφαίρεση και η ελλειπτική παρουσίαση κυριαρχούν σε μεγαλύτερο βαθμό. Σ’ αυτό το πλαίσιο, οι «ψηφιακοί» χαρακτήρες αναπαριστάνονται (ακόμη) τόσο αφαιρετικά, ώστε προσομοιάζουν μάλλον με μονοδιάστατες καρικατούρες παρά με αναπαραστάσεις προσώπων με «πραγματική» υπόσταση (για παράδειγμα ορισμένοι χαρακτήρες είναι αποκλειστικά «πολεμιστές», άλλοι «τεχνίτες», «εκπαιδευόμενοι» ή «εκπαιδευτές», κ.ο.κ.). Παρόλα αυτά, η «υπεργλώσσα» των Πολυμεσικών Εφαρμογών μπορεί (επίσης) να αντιστοιχηθεί σημειωτικά με ένα είδος «γραφής»: κείμενα, ήχοι (ακίνητες και κινούμενες) εικόνες και γραφικές αναπαραστάσεις συνδυάζονται σε ενότητες και υποενότητες που προσομοιάζουν με γλώσσες, εκφράσεις και λεξιλόγια με συγκεκριμένη σύνταξη. Βέβαια οι μορφές αναπαράστασης που υιοθετούνται στο πλαίσιο των Πολυμεσικών Εφαρμογών δεν έχουν ακόμη παγιωθεί σε μόνιμα σχήματα όπως οι αντίστοιχες των Οπτικοακουστικών Εφαρμογών, αλλά προσφέρουν (επίσης) τη δυνατότητα μιας «ανοιχτής και πολύσημης ανάγνωσης», σε ένα κοινό - στόχο, που χρειάζεται (σε ορισμένες τουλάχιστον περιπτώσεις) να διαθέτει ορισμένες γνώσεις χρήσης Η/Υ και πλοήγησης σε εξειδικευμένες εφαρμογές. Το συγκεκριμένο κοινό δεν υπερβαίνει (ίσως) αριθμητικά το αντίστοιχο που παρακολουθεί τη (συμβατική) γραφή, αλλά αυξάνεται με ταχύτατους ρυθμούς. 

2) 
Σκηνικό (εικονικό): μπορεί να θεωρηθεί «κινητό», αφού αφορά αποκλειστικά σε τεχνητά «περιβάλλοντα» που διαμορφώνονται με βάση ένα συγκερασμό παγκόσμιων αισθητικών προτύπων.
3) Μέσα (γραφικά, κείμενο, φωτογραφίες, animation, video κ.ο.κ.): τα μέσα εξαρτώνται αποκλειστικά από τις παγκόσμιες τεχνολογικές εξελίξεις και καινοτομίες που επιτρέπουν ή αποκλείουν εξελιγμένες μορφές αναπαράστασης, όπως δισδιάστατα ή τρισδιάστατα (2D ή 3D) ακίνητα ή κινούμενα γραφικά, ενσωμάτωση φωτογραφιών και video σε συγκεκριμένα πλαίσια αναπαράστασης, όπως Δικτυακούς Τόπους (Sites), CD-ROMs, DVD-ROMs, κ.ο.κ.

4) Σενάριο: βασίζεται σε προτεινόμενες μορφές πλοήγησης που δεν είναι συνήθως γραμμικές, αλλά προσφέρουν διάφορες εναλλακτικές επιλογές στους χρήστες

Κοινό - στόχος: συνήθως γενικό, μερικές φορές ειδικό. Η εναλλαγή ρόλων τελεστών (performers)/παραγωγών  - κοινού αποκλείεται (αφού οι «ρόλοι» τους τυποποιούνται απολύτως ως «διακριτοί»), αλλά οι «χρήστες» βιώνουν εκδοχές (πραγματικής ή ψευδαισθητικής) συμμετοχής,  που εξαρτάται από τις προσφερόμενες μορφές και τα όρια των επιλογών διάδρασης. Συχνά η ανάδραση βασίζεται σε έμμεσες μορφές σχολιασμού - κριτικής, αλλά σε ορισμένες περιπτώσεις (όπως για παράδειγμα με τη χρήση «chat - rooms») προσλαμβάνει (τουλάχιστον εν μέρει) τα χαρακτηριστικά άμεσης ανταπόκρισης, που θυμίζει αντίστοιχες σχέσεις που διαμορφώνονται στο πλαίσιο επιτελεστικών δράσεων.  
Στ) Εκθεσιακός Σχεδιασμός

Πιθανές θεματικές: συνήθως «δευτερογενείς» ή/και «τριτογενείς» αναπαραστάσεις που αναπαράγουν όψεις και εκδοχές άλλων αναπαραστάσεων που εστιάζονται σε ρεαλιστικές ή φανταστικές θεματικές. Οι εκφραστικές μορφές που αφορούν στους τρόπους παρουσίασης συνδυάζονται με «δομημένα» σενάρια γραμμικής κίνησης των επισκεπτών στους εκθεσιακούς χώρους, σενάρια που βασίζονται σε μορφές «διάδρασης» των επισκεπτών με τα εκθέματα που επιτρέπουν και προτρέπουν προς διάφορες επιλογές και σενάρια «ελεύθερης» κινητικότητας που εξαρτάται αποκλειστικά από υποκειμενικές επιλογές των επισκεπτών.

1) Επιλεγμένα δεδομένα (αντί προσώπων/πρωταγωνιστών): συνήθως τα δεδομένα που παρουσιάζονται στο πλαίσιο μορφών και εκδοχών Εκθεσιακού Σχεδιασμού προσδιορίζονται από μια επιλεκτική διαδικασία, που αντανακλά  θεωρητικά πρότυπα και πρακτικές λύσεις που υιοθετούν οι σχεδιαστές/οργανωτές. Παρότι τα θεωρητικά πρότυπα έχουν ήδη επεξεργαστεί και τυποποιηθεί σε σημαντικό βαθμό, οι πρακτικές λύσεις που προτείνονται δεν έχουν γενικά παγιωθεί σε (μόνιμα) σημειωτικά σχήματα που μπορούν να κατηγοριοποιηθούν ως συντακτικές μορφές μιας «υπεργλώσσας», αντίστοιχης με αυτή που χρησιμοποιούν οι Οπτικοακουστικές και (οργανώνουν σταδιακά) οι Πολυμεσικές Εφαρμογές. Η αφαίρεση και η ελλειπτική παρουσίαση δεν αποτελούν κανόνα, αλλά εξαρτώνται (σε γενικές γραμμές) από την ποσότητα και την ποιότητα των διαθέσιμων εκθεμάτων (δεδομένων).  

2) Σκηνικό (σε εικονικό και πραγματικό «χώρο»): μπορεί να θεωρηθεί «σταθερό», αφού διαμορφώνεται σε συγκεκριμένους χώρους για ορισμένες χρονικές περιόδους, αλλά διατηρεί και χαρακτηριστικά «κινητού», αφού πολλές εκθέσεις δεν έχουν μόνιμο, αλλά προσωρινό χαρακτήρα, ενώ ορισμένες οργανώνονται με τη μορφή «Εικονικών Εκθέσεων» σύμφωνα με τους όρους και τις δυνατότητες που προσδιορίζουν τα σενάρια των Εφαρμογών Πολυμέσων. 

3) Μέσα (γραφικά, κείμενα, αντικείμενα, φωτογραφίες, animation, video, διάταξη εφαρμογών): η διάταξη παρουσίασης των (διαθέσιμων) δεδομένων σύμφωνα με ένα συγκεκριμένο σενάριο, εξακολουθεί να έχει μεγαλύτερη σημασία για τη διοργάνωση μιας Έκθεσης από τη χρήση τεχνολογικών καινοτομιών. Παρόλα αυτά, οι σύγχρονες εξελιγμένες μορφές ψηφιακής αναπαράστασης χρησιμοποιούνται όλο και περισσότερο για την παρουσίαση διαφόρων εκθεμάτων.

4) Σενάριο: ορισμένες (συνήθως πρώιμες) μορφές εκθέσεων βασίζονταν περισσότερο στην «ποιότητα» των εκθεμάτων και υιοθετούσαν «ελεύθερες» μορφές κινητικότητας των επισκεπτών. Σήμερα, υιοθετούνται αρκετά συχνά «διαδραστικά» σενάρια κινητικότητας των επισκεπτών που προσομοιάζουν (εν μέρει) την πλοήγηση σε Εφαρμογές Πολυμέσων, σενάρια που βασίζονται σε θεματικές επιλογές, αλλά και σενάρια γραμμικής κίνησης των επισκεπτών, χωρίς να έχουν εκλείψει εκδοχές εκθεσιακού σχεδιασμού που επιτρέπουν την «ελεύθερη» κινητικότητα των επισκεπτών. 
Κοινό - στόχος: συνήθως ειδικό, μερικές φορές γενικό. Η εναλλαγή ρόλων τελεστών (performers)/κοινού αποκλείεται (αφού οι «ρόλοι» τους τυποποιούνται απολύτως ως «διακριτοί»), αλλά η ανάδραση δεν περιορίζεται σε έμμεσες μορφές σχολιασμού - κριτικής, αλλά διατηρεί ορισμένα από τα χαρακτηριστικά επιτελεστικών δράσεων, αφού το κοινό επικοινωνεί (συνήθως) άμεσα ή έμμεσα κατά τη διάρκεια της περιήγησης στους εκθεσιακούς χώρους.


Συνοψίζοντας, διαπιστώνουμε ότι όλες οι δράσεις πολιτιστικής αναπαράστασης και προβολής οργανώνονται με βάση κοινά αφηγηματικά δομικά χαρακτηριστικά, που τις νοηματοδοτούν  ως προς κάθε διαφορετικό κοινό - στόχο, σε ποικίλα, ιστορικά, κοινωνικά και οικονομικά περιβάλλοντα. Ουσιαστικά μπορούν να αναλυθούν ως διαφορετικές «γλώσσες» (όπως για παράδειγμα ελληνικά, αγγλικά, γαλλικά, ισπανικά) που δομούνται σύμφωνα με συγκεκριμένους κανόνες και κώδικες. Η ερμηνευτική προσέγγιση των συγκεκριμένων κανόνων και κωδίκων επιτρέπει τη μετάφραση ενός συγκεκριμένου νοηματικού περιεχόμενου από τη μία στην άλλη μορφή πολιτιστικής αναπαράστασης και προβολής, ακριβώς όπως η γνώση του λεξιλογίου και των συντακτικών κανόνων των προαναφερόμενων γλωσσών επιτρέπει τη μετάφραση κειμένων από τη μία στην άλλη
. 


Σ’ αυτό το πλαίσιο, οι κοινοί κομβικοί κανόνες και κώδικες που διαμορφώνουν ως αφήγηση τη συντεταγμένη έκφραση κάθε δράσης πολιτιστικής αναπαράστασης και προβολής,  εστιάζονται, σύμφωνα με τη θεωρητική προσέγγιση του Erving Goffman (ό.π.), σε: 
Δραματοποίηση (δραματική απόδοση) του χαρακτήρα των πρωταγωνιστών ή/και των δεδομένων

Εξιδανίκευση των πρωταγωνιστών ή/και των δεδομένων
Εκφραστικό έλεγχο των πρωταγωνιστών, «σωστή» προβολή επιλεγμένων δεδομένων, χρήση των «κατάλληλων» μέσων κάθε προβολής 

Διαστρέβλωση της εντύπωσης που προκαλείται στο κοινό - δέκτη, όταν ο τελεστής/ες (performer/ers), τα επιλεγμένα δεδομένα, ή τα μέσα προβολής κρίνονται από το κοινό - δέκτη ως «ακατάλληλοι/α» (για τη συγκεκριμένη προβολή), πέρα από το νοηματικό περιεχόμενο αυτής καθαυτής της επικοινωνιακής δράσης 

Αμηχανία ή Δέος του κοινού - δέκτη όταν αποκαλύπτονται και αναλύονται οι μηχανισμοί δημιουργίας μιας προβολής, ή όταν αντίθετα, επενδύονται με υπερβολικό συναισθηματικό ή ιστορικό «φορτίο»

Χρήση της Επινόησης και απόδοση της Πραγματικότητας στο πλαίσιο μιας προβολής, σε συνάρτηση με συγκεκριμένα πρότυπα «κατάλληλης», εξωραϊσμένης και καλά διαρθρωμένης αφήγησης
� Σε γενικές γραμμές, η πολιτισμική παραγωγή αφορά σε «πρωτογενή» βιωματικά δεδομένα, όπως η δημιουργία ενός (ζωγραφικού) πίνακα, η μουσική παράσταση σε ένα πανηγύρι, καφενείο, μπαρ ή αίθουσα όπερας, η ολοκλήρωση μιας πολιτικής ομιλίας ή οποιασδήποτε άλλης (σύγχρονης) κοσμικής ή θρησκευτικής τελετουργίας, η συμμετοχή σε ένα αθλητικό δρώμενο από τη σκοπιά του αθλητή, του θεατή, του προπονητή, κ.ο.κ. Αντίστοιχα, η πολιτιστική αναπαραγωγή (αναπαράσταση) αφορά στη δημιουργία «δευτερογενών» προβολών, που εστιάζονται στην έκθεση ή στην ευρύτερη ανάδειξη του πίνακα που  προαναφέρθηκε, του αντίστοιχου πανηγυριού, μιας μουσικής παράστασης, μιας πολιτικής δραστηριότητας ή ενός αθλητικού δρωμένου, με τη μορφή λόγου, κειμένου, τηλεοπτικού ρεπορτάζ, φιλμ, Cd-Rom ή Site, κ.ο.κ. (πρβλ. Παπαγεωργίου Δ., Παραστάσεις και Αναπαραστάσεις: Η Επιτέλεση (Performance) του «Πολιτισμού» και του «Πολιτιστικού Θεάματος», στο Βερνίκος Ν., Δασκαλοπούλου Σ., Μπαντιμαρούδης Φ., Μπουμπάρης Ν., Παπαγεωργίου Δ. (επ.), Πολιτιστικές Βιομηχανίες, Κριτική, Αθήνα, 2005). Βέβαια, οι κατηγοριοποιήσεις είναι σχετικές: η δημιουργία ενός πίνακα μπορεί να θεωρηθεί πολιτισμική παραγωγή από τη σκοπιά ενός σύγχρονου ερευνητή ή κριτικού τέχνης, αλλά και πολιτιστική αναπαράσταση ενός (πραγματικού ή φανταστικού) θέματος από το οποίο αντλεί την έμπνευση ο/η καλλιτέχνης/ις, όπως αντίστοιχα μια μουσική παράσταση μπορεί να οργανώνεται ως/ή σε σύνδεση με την αναπαράσταση ενός θρησκευτικού, ιστορικού ή φανταστικού δρώμενου, ή μιας «άλλης εποχής» (όπως συμβαίνει στην περίπτωση των σύγχρονων ρεμπέτικων), μια πολιτική ομιλία μπορεί να εκτιμηθεί ως αναπαράσταση πολιτικών αρχών και θέσεων, ενώ η επιτέλεση των αθλητικών δρωμένων μπορεί να ερμηνευθεί ως αναπαράσταση κοινωνικών ή θρησκευτικών πρακτικών (στο παρελθόν), ή του ανταγωνισμού κρατών και εταιρειών (που σφραγίζει τους σύγχρονους Ολυμπιακούς αγώνες). Ουσιαστικά οι πρακτικές της πολιτιστικής αναπαράστασης οργανώνονται σε σχήματα που θυμίζουν τις γνωστές «ρώσικες κούκλες», που περιέχουν πολλαπλά αντίγραφα ενθυλακωμένα το ένα μέσα στο άλλο: σε κάθε περίπτωση είναι δύσκολο να προσδιορίσουμε την πρωταρχική πολιτισμική πρακτική που παρέχει το έναυσμα για πολλαπλές εκδοχές αναπαράστασης.


� Με αυτές τις γενικές κατηγορίες προσδιορίζεται το σύνολο της πολιτισμικής και πολιτιστικής παραγωγής και αναπαραγωγής, μόνο όμως σε μια αφαιρετική προοπτική: κάθε «δράση» στο πεδίο του πολιτισμού μπορεί να ταυτοποιηθεί ως «δρώμενο», ενώ κάθε «κατασκευή» ως «τεχνούργημα».  Στην πραγματικότητα, οι διακρίσεις μεταξύ των διαφόρων μορφών «δρωμένων» ή «τεχνουργημάτων» είναι πολλές και ποικίλες, αφού μια μουσική παράσταση δεν οργανώνεται με τους ίδιους όρους αν αφορά σε ένα γλέντι ή σε μια εκδήλωση στο Μέγαρο Μουσικής, ενώ και ένας πίνακας της Αναγέννησης δεν αντιμετωπίζεται με τους ίδιους όρους με ένα αντίστοιχο ενός μοντέρνου καλλιτέχνη, ή με ένα αρχαιοελληνικό γλυπτό ή αρχιτεκτόνημα.


� Ο συγκεκριμένος όρος σηματοδοτεί απλώς την κατάληξη μιας ολοκληρωμένης διαδικασίας δημιουργίας ή ανάδειξης πολιτιστικών δεδομένων και δεν συνδέεται υποχρεωτικά με την οικονομική διάσταση της διαχείρισης ή διάθεσης ενός «πολιτιστικού προϊόντος» ή/και τις αντίστοιχες μεθόδους και τεχνικές του «marketing» (πρβλ. Παπαγεωργίου Δ., Παραστάσεις και Αναπαραστάσεις: Η Επιτέλεση (Performance) του «Πολιτισμού» και του «Πολιτιστικού Θεάματος», στο Βερνίκος Ν., Δασκαλοπούλου Σ., Μπαντιμαρούδης Φ., Μπουμπάρης Ν., Παπαγεωργίου Δ. (επ.), Πολιτιστικές Βιομηχανίες, Κριτική, Αθήνα, 2005). 


� Ένα χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η μορφή των σύγχρονων Διαδικτυακών Τόπων (Sites) ή των αντίστοιχων Δικτυακών Βάσεων Δεδομένων που σήμερα ακολουθούν σε γενικές γραμμές ορισμένα παγκόσμια πρότυπα που αφορούν στη διάταξη του περιεχομένου και στους τρόπους πλοήγησης, ενώ στη δεκαετία του 1980 και μέχρι τα μέσα της δεκαετίας του 1990 ακολουθούσαν περισσότερο «ελεύθερα» και εξατομικευμένα πρότυπα σχεδίασης.  


� Όπως επισημαίνει ο P. Bourdieu (βλ. Bourdieu P. [μετ. Καψαμπέλη Κ.], Η διάκριση, Εκδόσεις Πατάκη, Αθήνα, 2002), οι διακρίσεις παγιώνονται στη συνείδηση ατόμων ή κοινωνικών ομάδων μέσω μια σύνθετης και μακροχρόνιας διαδικασίας, που αφορά στη διαμόρφωση μιας κοινωνικής και πολιτιστικής ταυτότητας, καθώς και ενός συστήματος αντιλήψεων για τον πολιτισμό, από την παιδική ηλικία μέχρι την ενηλικίωση (πρβλ. Παπαγεωργίου Δ., Παραστάσεις και Αναπαραστάσεις: Η Επιτέλεση (Performance) του «Πολιτισμού» και του «Πολιτιστικού Θεάματος», στο Βερνίκος Ν., Δασκαλοπούλου Σ., Μπαντιμαρούδης Φ., Μπουμπάρης Ν., Παπαγεωργίου Δ. (επ.), Πολιτιστικές Βιομηχανίες, Κριτική, Αθήνα, 2005). 


� Σε ακολουθία με την αντίστοιχη παρατήρηση για τα «πολιτιστικά προϊόντα», ο όρος καταναλωτής/ές δεν αποδίδει υποχρεωτικά μια σχέση με τον/την/τους παραγωγό/ούς που διαμεσολαβείται από κάποιο οικονομικό αντίτιμο: ως καταναλωτές, μπορεί να προσδιοριστούν οι άνθρωποι που (υπο)δέχονται και διαχειρίζονται οποιοδήποτε «πολιτιστικό προϊόν», αξιολογώντας τη χρηστική του διάσταση ως προς συμβολικές, κοινωνικές και οικονομικές παραμέτρους. Μπορούν να αναφερθούν πολλά παραδείγματα: κάποιοι φίλοι/ες ενός/μιας γλύπτη/ριας, μουσικού, ζωγράφου, μπορεί να δουν και να αποτιμήσουν (θετικά ή αρνητικά) ένα έργο του/της, στο πλαίσιο των διαπροσωπικών σχέσεων, ανεξάρτητα αν (πρόκειται να) παρουσιαστεί (και) στο ευρύτερο κοινό, πολλοί μοναχοί - αγιογράφοι κατασκεύασαν και κατασκευάζουν εικόνες χωρίς καμία οικονομική αμοιβή, τις οποίες προσφέρουν σε μονές ή εκκλησίες, όπου καθίστανται συμβολικά αντικείμενα λατρείας για χιλιάδες πιστούς, οι πανηγυριστές φωτογραφίζουν, βιντεοσκοπούν, καταγράφουν ή αφηγούνται τις εμπειρίες τους από διάφορα δρώμενα, όπου συμμετέχουν για να γλεντήσουν ή για να επιτελέσουν θρησκευτικές ή κοινωνικές επιταγές, χωρίς να υπολογίζουν αν οι καταγραφές τους μπορούν να χρησιμοποιηθούν (και) για την τουριστική αξιοποίηση και ανάδειξη των δρωμένων στα οποία συμμετέχουν ή για τον εμπλουτισμό σχετικών τηλεοπτικών ντοκιμαντέρ.  


� Για παράδειγμα, η σύγχρονη «δυτική» εκδοχή της αντιπροσωπευτικής δημοκρατίας υιοθετείται (έστω και αποσπασματικά ή μόνο κατ’ όνομα), ως μορφή διακυβέρνησης όλο και περισσότερων κρατών ανά την Υφήλιο, οι οικονομικές σχέσεις διαμορφώνονται σε παγκόσμιο επίπεδο και επηρεάζονται από γεγονότα ή δραστηριότητες που συμβαίνουν σε διάφορα σημεία του πλανήτη, με πρόσφατο παράδειγμα (2004) την αύξηση της τιμής του πετρελαίου εξ’ αιτίας του πολέμου στο Ιράκ, η τεχνολογία και η χρήση διάφορων τεχνολογικών καινοτομιών και εφαρμογών κυριαρχεί (σχεδόν) παντού στην καθημερινή ζωή και στις παραγωγικές διαδικασίες, ενώ ακόμη και η επιλογή μιας «σοβαρής» ή μιας «trendy» ενδυμασίας ρυθμίζεται από τα ίδια περίπου πρότυπα στη Ν. Υόρκη των Η.Π.Α. και στο Λάγκος της Νιγηρίας.


� Η έννοια του «πεδίου» χρησιμοποιείται εδώ κατ’ ακολουθία της σχετικής τυπολογίας που καθιέρωσε ο P. Bourdieu, για να προσδιορίσει ένα (λίγο έως πολύ) οριοθετημένο συμβολικό (ή/και γεωγραφικό) «χώρο», όπου συναλλάσσονται άτομα αλλά και κοινωνικές ομάδες, με στόχο να κερδίσουν οικονομικό, κοινωνικό ή συμβολικό «κεφάλαιο», το οποίο αξιοποιείται ως (αυξημένο) «γόητρο» ή «κύρος» (πρβλ. Bourdieu P., Outline of a Theory of Practice, Cambridge University Press, 1977). Για παράδειγμα, ως «πεδίο στρατιωτικής καριέρας», μπορεί να νοηθεί τόσο ο «στρατός» ως συμβολική θεσμική ενότητα (που δεν συνδέεται με συγκεκριμένο γεωγραφικό χώρο), όσο και οι διαδικασίες που διαδραματίζονται σε ένα συγκεκριμένο στρατόπεδο. Με αυτή την έννοια, το «πεδίο της πολιτιστικής αναπαράστασης» αφορά στο σύνολο των πολιτιστικών προβολών δράσεων ή τεχνουργημάτων σε παγκόσμιο επίπεδο, δηλαδή σε ένα εξαιρετικά ευρύ (και σχετικά αφηρημένο) πλαίσιο διαδικασιών (πρβλ. Παπαγεωργίου Δ., Παραστάσεις και Αναπαραστάσεις: Η Eπιτέλεση (Performance) του «Πολιτισμού» και του «Πολιτιστικού Θεάματος», στο Βερνίκος Ν., Δασκαλοπούλου Σ., Μπαντιμαρούδης Φ., Μπουμπάρης Ν., Παπαγεωργίου Δ. (επ.), Πολιτιστικές Βιομηχανίες, Κριτική, Αθήνα, 2005).


� Όπως τονίζει ο Walter  Goldschmidt, η σημασία των συμβόλων στην καθημερινή ζωή είναι τόσο μεγάλη, ώστε επιβάλλουν στα μέλη μιας κοινωνίας να υλοποιήσουν διάφορες πράξεις ή να προσπαθήσουν να αποκτήσουν ή να διαχειριστούν αντικείμενα (συχνά) ελάχιστης ή μη εγγενούς αξίας «...για τα οποία τα άτομα καταναλώνουν τακτικά πολλή ενέργεια, αφιερώνουν πολύ χρόνο και σκέψη, διακινδυνεύουν τη ζωή τους ή την ακεραιότητά τους, αποποιούνται την ευχαρίστηση, ή χρεοκοπούν...» (βλ.  Goldschmidt W., The Human Career. The Self n the Symbolic World, Basil Blackwell Inc., 1990). 


� Φυσικά ο όρος δεν χρησιμοποιείται εδώ με την (στρεβλή) έννοια ενός «υποδεέστερου» αξιολογικά ή «περιθωριακού» πολιτισμικού μορφώματος που έχει προσλάβει στο σύγχρονο νεοελληνικό λεξιλόγιο, αλλά με την έννοια που του προσδίδουν κοινωνικοί επιστήμονες όπως o S. Hall και ο  D. Hebdige: μια ειδική διαφοροποιημένη πολιτισμική υποδομή, που συγκροτείται στο πλαίσιο ενός μεγαλύτερου πολιτισμικού δικτύου. Σε αυτή τη θεωρητική προοπτική, μπορούμε για να παράδειγμα να αντιμετωπίσουμε το σύνολο των αξιακών και συμπεριφορικών κωδίκων που καθορίζουν την καθημερινή ζωή των  πανεπιστημιακών καθηγητών, ως μια υποκουλτούρα μέσα σε ένα ευρύτερο πολιτισμικό δίκτυο (ή κουλτούρα) που οργανώνει τη ζωή των διανοούμενων ή των δημοσίων υπαλλήλων, κ.ο.κ. (πρβλ. Hall S., Clarke J., Jefferson T., Roberts B. [ed.], Resistance Through Rituals, Hutchinson, 1976, Hebdige D., Υποκουλτούρα: Το νόημα του στυλ, Γνώση, 1985).


� Ο όρος προκύπτει από την αναφορά σε θεμελιώδεις (fundamental) αρχές θρησκευτικής πίστης που επανανακαλύπτουν ή επανερμηνεύουν συγκεκριμένες ομάδες ή κατηγορίες (σέκτες) πιστών, προωθώντας συνήθως «αυστηρές» εκδοχές θρησκευτικών τελετουργικών και καθημερινών πρακτικών. Σήμερα είναι (λίγο έως πολύ) συνώνυμος με το θρησκευτικό φανατισμό.


� Όπως για παράδειγμα συνέβη στη Λέσβο με τον πεντάσημο χορό «Κιόρογλου», ο οποίος έχει συνδεθεί με την επίδειξη των αλόγων και τις ιπποδρομίες που συνοδεύουν ορισμένα πανηγύρια της Λέσβου. Η ιδιαίτερη προβολή του ως «σκοπού των αλόγων», που συνδέεται με τη «λεσβιακή παράδοση», υποστηρίχτηκε από δημοσιεύσεις ερευνητών όπως ο λαογράφος Γ. Ν. Αικατερινίδης και ο μουσικολόγος Ν. Διονυσόπουλος (βλ. Ν. Διονυσόπουλος (επ.) Λέσβος Αιολίς. Τραγούδια και χοροί της Λέσβου, Πανεπιστημιακές Εκδόσεις Κρήτης - Επιτροπή Ερευνών Πανεπιστημίου Αιγαίου, ISBN: 960-524-021-1, Αθήνα, 1997), με αποτέλεσμα να υιοθετηθεί ως εμβληματικός χορός της Λέσβου, ο οποίος κυριαρχεί σήμερα σε όλα τα πανηγύρια, ενώ, όπως επισημαίνει ο Μ. Χατζηνικολάου (βλ.  Κιόρογλου: μύθος και παράδοση, Ηχώ Αγίας Παρασκευής Λέσβου, 92, Αθήνα, 1993:10-11) «ποτέ και από κανέναν στα παλιά χρόνια (πριν το 1940) δεν χορευόταν». 


� Βλ. McLuhan, M., Understanding Media: The Extensions of Man, McGraw Hill, 1964, McLuhan, M. and Quentin F., The Medium is the Message: An Inventory of Effects, Bantam, 1967


� Βλ. Goffman E., The Presentation of  Self in Everyday Life, Penguin, 1959


� Η έννοια της δομής χρησιμοποιείται εδώ με τη σημασία της διάρθρωσης μιας κατασκευής (στα αγγλικά structure). Από αυτή τη σκοπιά, η δομή ενός «πολιτιστικού προϊόντος» μπορεί να γίνει αντιληπτή και να αναλυθεί με τη χρήση μιας απλής μεταφοράς, όπως για παράδειγμα ενός σπιτιού ή ενός ποδηλάτου: και τα δύο (πρέπει να) διαθέτουν τα απαραίτητα δομικά υλικά (λάσπη, τσιμέντο, τούβλα, ξύλο ή αντίστοιχα αλουμίνιο, λάστιχο, σύρμα, κ.ο.κ.) που συναρθρώνονται σε μια συγκεκριμένη διάταξη για να παράγουν θεμέλια, τοίχους, οροφές, πατώματα ή αντίστοιχα ρόδες, τιμόνια, σκελετό, με τη χρήση συγκεκριμένων εργαλείων και τεχνικών, που διαμεσολαβούν για την ολοκλήρωση μιας κατασκευής. Τα αντίστοιχα δομικά συστατικά ενός πολιτιστικού προϊόντος μπορεί να είναι φωτογραφίες, σκηνικά, πανιά, πηλός, γύψος, μάρμαρο, ήχοι, μουσικά όργανα, φωτισμοί, λέξεις, φράσεις, εκφράσεις, χειρονομίες, στάσεις σώματος, δισδιάστατα και τρισδιάστατα γραφικά, κείμενα, κ.ο.κ. που οργανώνονται (και πάλι) σε μια συγκεκριμένη διάταξη, για τη συγκρότηση μιας μουσικής ή θεατρικής παράστασης, για την κατασκευή ενός γλυπτού ή οποιουδήποτε άλλου καλλιτεχνήματος, για την παρουσίαση των προϊόντων μιας ανασκαφής ή ενός αρχαιολογικού χώρου, καθώς και για τη δημιουργία ενός ψηφιακού προϊόντος  (Site, CD - ROM, DVD - ROM, κ.ο.κ.), με τη διαμεσολάβηση συγκεκριμένων εργαλείων, κανόνων και τεχνικών, που αφορούν στη σκηνοθεσία, στη χορογραφία, στην ηθοποιία, στην αυθόρμητη έκφραση, στην αναλογία και στην προοπτική, καθώς και στις δυνατότητες αξιοποίησης λογισμικών επεξεργασίας κειμένου, ήχου, φωτογραφίας, video, γραφικών κ.ο.κ.. Θα πρέπει να σημειωθεί ότι η έννοια της δομής παραπέμπει σε μια δυναμική (συνδυαστική) ισορροπία των «δομικών υλικών ή συστατικών» μιας κατασκευής: οι κολόνες που υποστηρίζουν ένα σπίτι ή ένα δωμάτιο δεν μπορούν να ενισχυθούν υπέρμετρα με ράβδους ή πλέγματα σιδήρου, αφού δεν συγκροτούν ένα αρμονικό σύνολο αν δεσπόζουν (σε ένα οποιοδήποτε χώρο) ως υπέρογκες κατασκευές, ενώ συγχρόνως πρέπει (να μπορούν) να «δονούνται» παράλληλα με τα τούβλα ή άλλα δομικά υλικά σε περίπτωση σεισμού. Ένα ποδήλατο δεν μπορεί να διαθέτει ακτίνες από χάλυβα για τις ρόδες του ή σκελετό από ατσάλι, αφού θα πρέπει να έχει το κατάλληλο βάρος για να υπηρετήσει τις απαιτήσεις του ποδηλάτη. Αν για κάποιο λόγο (είμαστε υποχρεωμένοι να) μεταβάλλουμε το μέγεθος μιας κολόνας ή το πάχος ενός τοίχου, θα πρέπει να κάνουμε αντίστοιχες ή παράλληλες αλλαγές σε άλλα σημεία της κατασκευής, όπως αν αυξήσουμε τη διάμετρο του πίσω λάστιχου σε ένα ποδήλατο θα πρέπει να μεταβάλουμε ανάλογα και τη διάμετρο του μπροστινού και να ξαναρυθμίσουμε τις «ντίζες» των φρένων κ.ο.κ.. Αντίστοιχα, ένα καλλιτέχνημα, μια παράσταση ή μια πολυμεσική εφαρμογή, πρέπει να εξασφαλίζουν μια δυναμική ισορροπία ανάμεσα στα διάφορα λεκτικά, εικαστικά και ηχητικά σήματα ή τα συνακόλουθα συστήματα (δηλαδή οργανωμένα και ιεραρχημένα σύνολα, ακολουθίες) σημάτων που προβάλουν: αν για παράδειγμα σε ένα γλυπτό που παριστάνει έναν άνθρωπο ο καλλιτέχνης επεξεργαστεί ιδιαίτερα το πρόσωπο ή τη μέση και λιγότερο το υπόλοιπο γλυπτό, παράγει μια ασυμμετρία στο τελικό πολιτιστικό προϊόν, όταν σε ένα «ροκ» μουσικό συγκρότημα «ακούγονται» πιο δυνατά οι κιθάρες και τα ντράμς σε σχέση με το μπάσο ή τον τραγουδιστή, το ηχητικό αποτέλεσμα υποβαθμίζεται, ενώ ένα Site ή ένα CD - ROM που διαθέτει εξαιρετικά γραφικά στην πρώτη σελίδα ή οθόνη, αποτυγχάνει να προσελκύσει την προσοχή των χρηστών στο περιεχόμενό του, αν τα αντίστοιχα γραφικά στις επόμενες σελίδες ή οθόνες έχουν παραμεληθεί, ή απέχουν πολύ από το προηγούμενο επίπεδο. 


� Η έννοια του σεναρίου αφήγησης συναρτάται στενά και συστηματικά με την έννοια της δυναμικής ισορροπίας των δομικών υλικών ή συστατικών μιας κατασκευής ή δημιουργίας: το σενάριο της κατασκευής ενός πολιτιστικού προϊόντος (που δεν πρέπει να συνδέεται αποκλειστικά με τα κινηματογραφικά σενάρια ή γενικότερα με τα σενάρια παραγωγής οπτικοακουστικών εφαρμογών), οργανώνει τη δυναμική διάταξη δεδομένων με στόχο την παραγωγή μιας «λογικής» (κατανοητής) και ελκυστικής (για τον αναγνώστη - θεατή  - ακροατή - χρήστη) πλοκής, που θα συνδυάζει τα δομικά υλικά ή συστατικά μιας δημιουργικής δραστηριότητας με μια συγκεκριμένη χρονολογική, εννοιολογική, οπτική, ακουστική κ.ο.κ. ακολουθία. Θα πρέπει να σημειωθεί ότι, η έννοια της ακολουθίας δεν παραπέμπει υποχρεωτικά σε μια γραμμική  συνέχεια (με τη μορφή αριθμητικής, γεωμετρικής, εκθετικής ή άλλης μορφής προοδευτικής ανάπτυξης και κορύφωσης): 


- σε ένα διήγημα ή κινηματογραφικό φιλμ μπορεί να υπάρχουν ή και να κυριαρχούν περιγραφές ή σκηνές που εστιάζονται σε flash - back (αναδρομή στο παρελθόν) ή flash - forward (πρόγευση του μέλλοντος), καθώς και αποσπασματικές θεματικές που παρουσιάζουν, αναλύουν ή εξετάζουν όψεις μιας κεντρικής θεματικής, οι οποίες συνδυάζονται μόνο στο πλαίσιο του συνολικού αποτελέσματος (όπως για παράδειγμα στα κινηματογραφικά έργα Μισαλλοδοξία του Γκρίφιθ [όπου  η κριτική της ανθρώπινης μισαλλοδοξίας παρουσιάζεται μέσα από τα παράλληλα παραδείγματα μιας δικαστικής πλάνης, της ιστορίας του Ναζωραίου, της σφαγής των Διαμαρτυρόμενων Ουγενότων από τους Καθολικούς τη Νύχτα του Αγίου Βαρθολομαίου στη Γαλλία το 1572 και την εισβολή των Περσών στο βασίλειο του Ναβουχοδονόσορα που οδήγησε στη συνακόλουθη Πτώση της Βαβυλώνας],  ή Night on Earth ή σε ελληνική μετάφραση Μια Νύχτα στον Κόσμο, του Τζίμ Τζάρμους [όπου παρουσιάζονται διαφορετικές ιστορίες οδηγών ταξί που παραπέμπουν συνδυαστικά σε ένα σχόλιο για τις σύγχρονες μεγα - πόλεις, την αλλοτρίωση και τη μοναξιά])


- σε μια ζωγραφική ή γενικότερα οπτική ή εικαστική έκθεση ή παρουσίαση (με ή χωρίς τη χρήση πολυμέσων [multimedia]) μπορεί να παρουσιάζονται εκθέματα που επιτρέπουν την ελεύθερη περιήγηση του επισκέπτη (χωρίς να προτείνουν ή να επιβάλλουν μια συγκεκριμένη σειρά που παραπέμπει σε μια σταδιακή εκτίμηση και αποτίμηση του έργου του δημιουργού ή καλλιτέχνη), ή μπορεί να παρουσιάζονται εκθέματα που απαιτούν μια ειδική σειρά περιήγησης, σύμφωνα με (όχι πάντα εμφανείς στο κοινό) κανόνες που αφορούν στην ανάπτυξη μιας συγκεκριμένης τεχνοτροπίας ή στην εναλλαγή ή εξέλιξη τεχνοτροπιών, χρωματικών συνδυασμών ή θεματικών, στα προσωπικά βιώματα και εμπειρίες του δημιουργού, στις ευρύτερες ιστορικές συγκυρίες που επηρέασαν το έργο, στη γεωγραφική κατανομή συγκεκριμένων θεματικών, κ.ο.κ., ή μπορεί να υιοθετούνται συνδυαστικές ακολουθίες περιήγησης που αξιοποιούν παράλληλα μερικούς ή όλους τους παραπάνω κανόνες, ή τέλος, μπορεί η οργάνωση της έκθεσης ή παρουσίασης να βασίζεται σε ένα επιλεκτικό μοντέλο που υποβοηθά την υιοθέτηση συγκεκριμένων επιλογών ανάλογα με την προσωπικότητα κάθε επισκέπτη - χρήστη  


- σε μια συναυλία, τα μέλη ενός συγκροτήματος μπορεί να έχουν προγραμματίσει να παίξουν ένα ή δύο κομμάτια ή μουσικά θέματα που (υποθέτουν ότι) θα ενθουσιάσουν το κοινό που την παρακολουθεί, στην αρχή, στη μέση, στο τέλος, ή λίγο πριν το τέλος της παράστασής τους, υπολογίζοντας αντίστοιχα να διεγείρουν ένα αρχικό ενθουσιασμό, να  ενισχύσουν την προσοχή του κοινού σε μια κρίσιμη καμπή, να πυροδοτήσουν τον ενθουσιασμό με ένα μεγαλειώδες φινάλε ή να αξιοποιήσουν την αυξημένη δεκτικότητα των ακροατών για να παρουσιάσουν σε ένα κατάλληλο «κλίμα» αποσπάσματα από κάποιο προσεχή δίσκο ή Audio - Cd που υπολογίζουν να εκδώσουν


� Βλ. Ricoeur P., The Model of the Text: Meaningful Action Considered as a Text, in Rabinow P. and Sullivan W. (ed.), Interpretive Social Science. A Reader, University of California Press, 1979





